
GREEK
Οι συνεχείς μου καταδύσεις για ψάρεμα σταδιακά μετατράπηκαν σε καταδύσεις απλής παρατήρησης του ενάλιου κόσμου. Η κίνηση των κοπαδιών των ψαριών και η χορευτική χάρη με την οποία κινούνται ήταν για μένα μια αποκάλυψη απέναντι στην οποία δεν μπόρεσα να μείνω αδιάφορος. Στρέφοντας το βλέμμα μου μακριά από τις δράσεις των ανθρώπων συγκεντρώθηκα στην ανάλυση της κίνησης των ψαριών και δημιούργησα έργα-μελέτες κοπαδιών, που μεταναστεύουν ή που περιστρέφονται σε δίνες. Πώς θα μπορούσα εξάλλου να αδιαφορήσω για τον ρυθμό, που χαρίζει απλόχερα ένα κοπάδι από σαρδέλες, που προσπαθούν να ξεφύγουν από τους θηρευτές τους; Είναι αντικειμενικά τόσο ωραίες οι κινήσεις τους και τόσο ελκυστικός ο ρυθμός, που κανείς κινδυνεύει να δημιουργήσει έργα «αισθητικά» άρτια για το αστικό γούστο, που, δυστυχώς λατρεύει την καλλιέπεια και καλλιεργεί την  περιγραφή. Κινδυνεύει κανείς να δημιουργήσει έργα που χαϊδεύουν τις αισθήσεις του θεατή χωρίς να θέτουν ερωτήματα, χωρίς να καταθέτουν σχόλια, χωρίς να τολμούν να ανατρέψουν τους κανόνες. Ωστόσο πρόθεσή μου είναι να αποφεύγω αυτούς τους κινδύνους και να χρησιμοποιώ την προφανή εικόνα ως εργαλείο  για να αποκαλύψω την αθέατη πλευρά της.   




  

 ΣΥΝΤΟΜΟ ΒΙΟΓΡΑΦΙΚΟ
Ο Γ. Κυπρής γεννήθηκε στην Κύπρο το 1954. Σπούδασε στη σχολή Σαραφιανού στην Αθήνα και στο Istituto Statale d’arte ceramica στη Φαέντζα της Ιταλίας. Παρουσίασε τη δουλειά του σε ατομικές εκθέσεις στην Ελλάδα, Κύπρο, Ιταλία,  Ελβετία, Ολλανδία και ΗΠΑ. Συμμετείχε σε ομαδικές και διεθνείς εκθέσεις σε πολλές χώρες του κόσμου. Δημοσίευσε άρθρα σε περιοδικά τέχνης και σχεδίασε κοσμήματα και κεραμικά για ελληνικές και ιταλικές βιομηχανίες. Βραβεύτηκε σε διαγωνισμούς τέχνης και εγκατέστησε έργα του σε δημόσιες και ιδιωτικές συλλογές σε όλο τον κόσμο. Ζει στην Ελλάδα μοιράζοντας τον χρόνο του μεταξύ  της Σαντορίνης που διατηρεί τον κύριο χώρο έκθεσης της δουλείας του και στην Δροσιά Αττικής που έχει το εργαστήριό του.              




ENGLISH

My continual fishing dives gradually turned into dives for the observation of the sea world. The movement of the schools of fish and their dance-like grace was a revelation to which I could not remain indifferent. Turning my gaze away from human activities I focused on analysing the movement of fish and created works/studies of schools as they emigrate or turn around in vortices. Indeed, how could I fail to be fascinated by the rhythm of a school of sardines as they try to evade their hunters? Their movement is so objectively beautiful and their rythm so attractive that one might end up making ‘aesthetically’ accomplished works which would be pandering to an urban taste and its unfortunate propensity towards elegance, eloquence and description. One is at risk of creating works which caress the viewers’ senses without posing questions, without offering comments, without daring to go against the rules. Yet it is my intention to avoid these dangers and use the obvious image as a tool with which to reveal its unseen side.
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